
My dear Dingo! I am very scared! 
A terrible person hangs about my house. Someone has 
broken my window. I think the thieves want to rob me! 
You're the only friend I can trust! Only you can save me, 
my knight! I wait for you in London! Please, hurry up! 
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Эрудит-марафон Учащихся «ЭМУ-Специалист 2013» 
АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК [4 класс] 

 

Для перевода незнакомых слов воспользуйся словарём в конце теста. 
 

Шериф Динго переписывается с собачкой из Лондона. Его подруга по 
переписке – Английский Сеттер. Обычно они пишут друг другу милые 
комплименты, но в последнем конверте Динго обнаружил просьбу о 
помощи. Шериф решает отправиться в Лондон, чтобы выручить подругу. 
Однако он плохо знает английский язык. Стань переводчиком и помоги 
Динго в расследовании. 
 
1. Последнее письмо из Лондона закапано слезами подруги Динго. Помоги 
Шерифу разобраться, о чём оно. 
Обведи буквы выбранных ответов. 
А. Автор испуган 
Б. Автор замышляет нечто плохое 
В. Автор угрожает Динго 
Г. Автор ждёт Динго 
Д. Автор пишет о ворах 
 
2. Динго купил билет на самолёт в Лондон. О времени прилёта он решил телеграфировать 
подруге. Но Динго не знает, как правильно к ней обратиться. Он боится показаться слишком 
официальным или чересчур фамильярным. Прочитай справку и помоги шерифу выбрать 
подходящее обращение. В ответе запиши подходящее слово. Ответ: _____________ 

СПРАВКА: Madam (госпожа) – вежливое обращение к даме, чья фамилия и положение в 
обществе вам не известны. 
К королю или королеве обращаются Your Majesty (Ваше величество). 
Просторечные обращения к сверстнице: sister (сестричка). 
Взрослые по отношению к молодым девушкам употребляют обращения: young woman, 
young lady. 
Пример обращений к любимым и близким: darling. 
Мrs – обычная форма обращения к замужней женщине. 
Miss - обычная форма обращения к малознакомой девушке. 

 
3. На телеграфе шериф должен заполнить адрес получателя телеграммы. Но в английском 
письме адрес заполняется определённым образом. Динго уже заполнил первые строчки 
адреса. Какое слово он должен написать в следующей строке? 
 

 
 
 
 
 
 
 
В ответе запиши нужное слово по-английски.   Ответ: __________ 
 
4. В аэропорту Динго должен заполнить анкету. Помоги шерифу подобрать правильный ответ 
на каждый вопрос. Заполни вторую строку таблицы соответствующими буквами. 
1) What is your name? 
2) How old are you? 
3) What is your address? 
4) What is your job? 
5) What is the reason to visit London? 

 А) I am a Sheriff 
Б) My name is Dingo 
В) Skazochnaya Australia, Sidney 
Г) I want to help my girlfriend 
Д) I am 8 years old 

 

Ответ: 
 1 2 3 4 5 
      

ДИНГО УЖЕ НАПИСАЛ: 
English Setter_______ 
52 West Road, Apt. 10 
__________________ 

СПРАВКА: 
Общая схема написания адреса в английском письме: 
- Адресат 
- № дома, улица, № квартиры 
- Город 
- Индекс 
- Страна 



А) I 
Б) can 
В) how 
Г) the Dome 
Д) get to 

 
5. Динго прилетел в Лондон, однако в аэропорту его никто не 
встретил. Шериф решает самостоятельно добраться до дома 
подруги. Она живёт около Купола Тысячелетия. Динго не знает 
город. Помоги ему задать прохожим вопрос о местоположении 
Купола. Заполни вторую строку таблицы соответствующими 
буквами.    Ответ: 
 
 
СПРАВКА: Специальный вопрос в английском языке строится по следующей схеме: 

Вопросительное 
слово 

Вспомогательный 
глагол Подлежащее 

Смысловой 
глагол 

Обстоятельство 
времени / места 

what, when, why, 
how, etc. 

to be, must, can, will, 
etc. 

Кто? Что? Действие Где? Когда? 

Например: What are you doing here? – Что ты делаешь здесь? 
 
6. К дому подруги Динго решил доехать на метро. Помоги ему задать вопрос о метро так, как 
бы это сделал житель Лондона. Обведи букву выбранного ответа. 

 
СПРАВКА: Лондон – первый город в мире, где появилось метро. 
Название «метрополитен» («метро») принято во многих странах. В 
городах Великобритании (кроме Лондона) используют термин 
«underground» (подземка), так как метро находится под землёй. В США 
метро называют «subway» (подземная дорога), потому что путь 
пассажиров метро лежит под землёй. Лондонцы считают, что метро 
похоже на огромную трубу.  
 

7. В доме подруги всё перевёрнуто вверх дном! Хозяйка стоит посреди 
беспорядка и с ужасом смотрит на шерифа. Динго успокоил подругу и 
объяснил, что прилетел на помощь из Сказочной Австралии. Сеттер 
извинилась, что не встретила Динго в аэропорту. Оказалось, она заболела 
гриппом. Врач даже рекомендовал ей носить медицинскую маску.  
У подруги беда – она не может найти свои дорогие картины. Из-за жара 
мысли путаются. Возможно их украли? Или она сама забыла, куда их 
положила? Динго пообещал помочь. Он нашёл на столе ежедневник с распорядком дня 
подруги. Запись сделана карандашом и некоторые слова не прописались. Помоги шерифу 
восстановить заметку и начать расследование. Заполни вторую строку таблицы 
соответствующими буквами. 

 
А) at   Б) of   В) to   Г) with  Д) until 
СПРАВКА: Предлоги в английском языке. 
«at» может указывать на место или время.  
слово после «of» при переводе на русский язык ставится в родительный падеж (Кого? Чего?)  
«to» может обозначать направление.  
слово после «with» при переводе на русский язык ставится в творительный падеж (Кем? 
Чем?)  
«until» указывает на окончание периода времени.  
 

1 2 3 4 5 
     

Ответ: 
1 2 3 4 5 

     

One day __ (1) English Setter’s life. 
I got up __ (2) 8 o’clock. Then I had breakfast and went __ (3) repair shop 
(it is situated near the famous London attraction). In the repair shop I 
worked __ (4) 7 p.m. After work I returned home. I cooked dinner, played 
__ (5) other dogs. 

 

Where is the nearest… 
А. train Б. tube В. room Г. metro Д. subway 

…station? 



 
8. Из ежедневника Динго узнал, что накануне Сеттер посещала одну из лондонских 
достопримечательностей. Подруга не помнит, где 
именно была. Однако она назвала шерифу 
несколько известных зданий Лондона. Помоги 
Динго разобраться с правильным написанием этих 
мест.  
Заполни вторую строку таблицы буквами 
английского алфавита, которые должны 
стоять на месте пропусков.       Ответ: 
 

 
9. Разобравшись с названиями достопримечательностей, Динго сумел отыскать их картинки в 
путеводителе. Помоги шерифу соотнести картинку с её описанием. Заполни вторую строку 
таблицы соответствующими буквами. 

     
1) Big Ben 2) Trafalgar square 3) Tower Bridge 4) Tate Gallery 5) Houses of Parliament 
 

А) The art gallery with a rich collection of painting and sculpture. 
Б) A square with Nelson's column in its centre. 
В) A place of meetings of British Parliament.               Ответ: 
Г) A tower with big clock. 
Д) A big drawbridge in the centre of London above the Thames River. 
 
10. Недалеко от Трафальгарской площади Динго обнаружил мастерскую по ремонту картин. 
Владелец мастерской признался, что Сеттер действительно оставила свои картины у него на 
хранение. Владелец готов вернуть картины, но не помнит, какие именно полотна принадлежат 
Сеттер. Динго знает, что у подруги пропали две картины художницы Анны Лондон. Помоги 
Шерифу отыскать картины. Обведи буквы выбранных ответов. 

А. [fru:t ’bæskɪt]  Б. [’əʋld ’wʋlf]   В. [’gɜ:rl ɪn ə ’hæt] 

Г. [’wɪntər ’fɔ:rɪst] Д. [’beərz ɪn ði: ’fɔ:rɪst] 
СПРАВКА: 
Анна Лондон (Anne London) – британская художница-анималистка. 
Анимализм – жанр изобразительного искусства, в котором основным объектом изображения 
являются животные. Это слово произошло от английского слова «animal» (животное) 
 
11. Динго отыскал картины! Он собирается вернуть их подруге при встрече в кафе. Шериф 
позвонил Сеттер и спросил, любит ли она итальянскую кухню. Однако ответ подруги 
насторожил Динго. Шериф поскорее открыл досье, которое он собрал на Сеттер по 
профессиональной привычке. Оказалось, собака в маске – вовсе не Сеттер! Какой пункт досье 
позволил Динго прийти к такому выводу? Обведи букву выбранного ответа. 

     
 
 
А. Name  Б. Date of birth   В. Place of birth   Г. Profession  Д. Hobby 

1) The Tate Galle_y [’gælərɪ] 

2) The Houses of Parliame_t [’pɑ:rləmənt] 

3) Buckingham _alace [’pælɪs] 

4) The _ower [’taʋər] 

5) Museu_ [mju:’zi:əm] 

1 2 3 4 5 
     

1 2 3 4 5 
     

ДОСЬЕ НА СЕТТЕР: 
Name: English Setter 
Date of birth: October 5, 2008 
Place of birth: The United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland. 
Profession: actress. 
Hobby: chiding at the moon. 

Do you 
like 

Italian 
food? 

Of course! 
I was born 
in Italy! 



А. Leon   Г. Lennon 
Б. Lenin   Д. Leopard 
В. Leonardo 

А. Duck 
Б. Cucumbers 
В. Glue 
Г. Juice 
Д. Turtle 

 
12. Динго понял, что собака в маске – преступница. Он 
арестовал её и потребовал сказать, где находится Сеттер. 
Бандитка призналась, что держит подругу Динго запертой 
в номере отеля Леонардо. Шериф мчится на помощь к 
подруге. Помоги ему правильно назвать отель по-английски, чтобы таксист отвёз 
его в нужное место. Обведи букву выбранного ответа. 
 

13. Динго освободил Сеттер из плена! Шериф 
хочет отвезти бедняжку домой, но он также обязан 
передать лондонской полиции преступницу. 
Динго решил запереть бандитку и отправить 
полиции СМС с адресом преступницы. Помоги ему 
поставить нужное количество точек в СМС 
(спорные места обозначены символами (?). 
Напиши в ответе цифрой количество точек.    Ответ: _____ 
 

СПРАВКА: Где ставится точка в английском языке? 
1. В конце предложения. 
2. В конце вопросительного предложения, содержащего просьбу. 
3. После некоторых сокращений: Mr., Mrs., Dr., Dec., 7 p. m., 30 mins. 
4. Точка отделяет центы от доллара. 

 
14. Расследование завершено! Динго чудесно провёл 
остаток отпуска в Лондоне с Сеттер. На прощанье Динго 
хочет сделать подруге символический подарок. В память 
о том, как весело они с Сеттер выли на луну, он задумал 
подарить ей вещи, в названиях которых есть звук [u:]. 
Помоги Динго выбрать из перечисленных подарков те, которые подойдут его задумке.  
Обведи буквы выбранных ответов. 

    

 

Duck Cucumbers Glue Juice Turtle 
 

СПРАВКА: Буква Uu в английском языке может читаться по-разному: 
[ju] – в ударном открытом слоге: mute. 

[ʌ] – в закрытом слоге: fun. Исключения: put, push, full, etc. 

[Ə:] – в сочетании букв ur в ударном слоге: hurt. 
[Ə] – в сочетании букв ur в безударном слоге: fur-tree; в неударном положении: suggest. 
[u:] после букв l, r, j в сочетаниях ue, ui: true. 
Закрытый слог оканчивается на согласный звук, открытый – на гласный. Например: cat – кот 
(закрытый слог), tree – дерево (открытый слог). 
 

15. Попрощавшись с Сеттер, Динго прибыл в аэропорт. Ему нужен билет на 
ближайший рейс до Сиднея. Помоги шерифу выбрать рейс, если на 
регистрацию он потратит не больше 5 минут. 
Напиши в ответе номер подходящего рейса.        Ответ: __________ 

 

My name is Sheriff(?) Dingo. 50 mins(?) ago, 
I caught a thief. She stole paintings, which 
cost more than $ 200, exactly - $ 213(?)15. 
Could you be so kind and take her out of the 
212 hotel room(?) 
5 Feb(?) 2013 



 

Vocabulary / Словарь 

Слово Транскрипция Перевод Слово Транскрипция Перевод 

above [ə’bʌv] над meet [mi:t] встреча 

address [ə’dres] адрес moon [mu:n] луна 

after [’æftər] после name [neɪm] имя 

another [ə’nʌðər] другой near [nɪər] около 

around [ə’raʋnd] вокруг old [əʋld] старый 

art [ɑ:rt] искусство one [wʌn] один 

attraction [ə’trækʃən] 
достопри- 
мечательность only [’əʋnlɪ] только 

basket [’bæskɪt] корзина painting [’peɪntɪŋ] живопись 

bear [beər] медведь parliament [’pɑ:rləmənt] парламент 

big [bɪg] большой person [’pɜ:rsən] персона 

breakfast [’brekfəst] завтрак place [pleɪs] место 

bridge [brɪdʒ] мост play [pleɪ] играть 

can [kæn] мочь please [pli:z] пожалуйста 

centre [’sentər] центр reason [’ri:zən] причина 

chide [tʃaɪd] выть repair shop [rɪ’peər ʃɒp] мастерская 

clock [klɒk] часы return [rɪ’tɜ:rn] возвращаться 

collection [kə’lekʃən] коллекция rich [rɪtʃ] богатый 

column [’kɒləm] колонна rob [rɒb] грабить 

cook [kʋk] готовить save [seɪv] спасать 

cost [kɒst] стоить scare [skeə] испуг 

could [ku:d] мочь sculpture [’skʌlptʃər] скульптура 

day [deɪ] день situate [’sɪtʃu:‚eɪt] располагаться 

dinner [’dɪnər] ужин someone [’sʌmwʌn] кто-то 

dog [dɒg] собака square [skweər] площадь 

drawbridge [drɔ:‚brɪdʒ] 
подъёмный 
мост terrible [’terəbəl] ужасный 

English Setter [’ɪŋglɪʃ ’setər] 
Английский 
Сеттер Thames River [’temz ’rɪvər] река Темза 

exactly [ɪg’zæktlɪ] именно then [ðen] тогда 

famous [’feɪməs] знаменитый thieves [Ɵi:vz] воры 

forest [’fɔ:rɪst] лес think [Ɵɪŋk] думать 

fruit [fru:t] фрукт tower [’taʋər] башня 

gallery [’gælərɪ] галлерея trust [trʌst] доверять 

get up [get ’ʌp] втавать very [’verɪ] очень 

girl [gɜ:rl] девочка visit [’vɪzɪt] визит 

girlfriend [’gɜ:rlfrend] подруга wait [weɪt] ждать 

go [gəʋ] идти want [wɒnt] хотеть 

hang about [’hæŋ ə’baʋt] околачиваться what [wɒt] какой 

hat [hæt] шляпа window [’wɪndəʋ] окно 

help [help] помощь winter [’wɪntər] зима 

home [həʋm] дом with [wɪð] с 

house [haʋz] дом wolf [wʋlf] волк 

how [haʋ] как work [wɜ:rk] работа 

job [dʒɒb] работа year [jɪər] год 

life [laɪf] жизнь your [jɔ:r] твой/твоё 

London [’lʌndən] Лондон 
    


